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Airport seating with a new aesthetic design language. An exceptional 
symbiosis of engineering and design, giving wings to your 
imagination and inspiration. Featering highly functional attributes 
geared towards real-world needs.

Des banquettes aéroportuaires au design 
esthétique. Cette symbiose exceptionnelle  
de technologie et de design stimule votre ima-
gination et votre inspiration. Disposant d’un 
grand nombre de fonctionnalités efficaces et 
pratiques.

Luchthavenbanken met een bijzondere esthe-
tische uitstraling. Een buitengewone symbiose 
van technologie en design die zowel verstand 
als fantasie bevleugelt. Uiterst veelzijdig inzet-
baar dankzij vele handige, praktijkgerichte func-
tionaliteiten.

Airport Seating in neuer Ästhetik. Eine außer-
gewöhnliche Symbiose von Engineering und 
Form, die Verstand und Sinne beflügelt. Puris-
tisch, kraftvoll, innovativ. Und höchst praxis-
effizient in den Funktionen. 
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Marina Bay Cruise Centre Singapore, Singapore
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These benches excel in functionality. The seats can be linked 
together to build a continuous endless row and set up in any angle. 
Arms are retrofittable, seat and back can be easily replaced. Also 
available with raised or lowered seats for improved accessibility to 
accommodate persons with reduced mobility or with country-specific 
power ports for handheld devices and laptops. 

Ces banquettes excellent en fonctionnalité. 
Les sièges se laissent assembler entre eux, 
formant une rangée continue. Les accoudoirs 
se laissent monter ultérieurement, les assises 
ainsi que les dossier sont facilement inter-
changeables. Il est possible d’intégrer des 
assises en hauteur réduite ou surélevée afin 
d’aider les personnes à mobilité réduite de 
prendre place ou des prises de courant adap-
tées à chaque pays pour l’alimentation des 
gsm et ordinateur portables.

Deze banken zijn een toonbeeld aan functio-
naliteit. De zitplaatsen kunnen in een eindeloze 
rij en in een willekeurige hoek aan elkaar 
gekoppeld worden. Armleuningen kunnen  
achteraf gemonteerd worden, ook zitting en 
rug zijn steeds vervangbaar. De verhoogde of 
verlaagde zittingen bieden een drempelvrije 
toegankelijkheid voor personen met beperkte 
mobiliteit. Leverbaar met contactdozen om 
mobiele telefoons of laptops op te laden.

Bänke, wie sie funktioneller nicht sein können. 
Die Sitzplätze sind endlos und auch über belie-
bige Winkel reihbar. Armlehnen sind nachträg-
lich zu montieren, Sitz und Rücken können 
leicht ausgetauscht werden. Zu vielen weiteren 
Optionen gehören höhere oder tiefere Sitz-
plätze für Menschen mit Handicap oder auch 
die Elektrifizierung zur Stromversorgung von 
Mobiltelefonen und Laptops.
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A synthesis of form and function. The "Continued Seat Design" 

amalgamates seat and back to form a unity, reminiscent of wings. 

The vertical strips between the seats define each seat separately. 

Design down to the last detail! The clever use of steel, aluminium, 

plastic, wood as well as fabrics and leather or even the PU foamed 

seat and back, opens up a plethora of possible finishes.

Une synthèse des formes et des fonctions. 

Grâce au principe du "Continued Seat Design", 

l’assise et le dossier se présentent en une 

seule unité, ressemblant à des ailes. Les mon-

tants verticaux entre les assises délimitent les 

places assises. Chaque détail a un sens! Grâce 

au choix des matériaux, acier, aluminium, 

matière plastique, bois, ainsi que les revête-

ments et le cuir ou la mousse en polyuréthane, 

un grand éventail de finitions est possible.

Een synthese van vorm en functie. Door het 

"continued seat design" vloeien de zitting en 

rug naadloos in elkaar over en doen zo denken 

aan vleugels. De verticale tussen profielen 

bakenen de zitplaatsen duidelijk af. Aan alles  

is gedacht! Dankzij de interessante materiaal-

keuze van staal, aluminium, kunststof, hout, net 

zoals meubelstoffen en leer of het omhullen 

van de zitting en rug met PU-schuim, zijn deze 

banken in een veelvoud van afwerkingsmogelijk-

heden leverbaar.

Form und Funktion aus einem Guss.  

Im "Continued Seat Design" fließen Sitz und 

Rücken ineinander über und erinnern so an 

Schwingen. Dennoch ist das Prinzip des  

territorialen Sitzens verwirklicht. Die vertikalen 

Zwischenprofile definieren jeden Platz. Eine 

 Trennung, die verbindet! Die Materialien Stahl, 

Aluminium, Kunststoff, Holz sowie Stoff,  

Leder oder die komplette Umschäumung  

von Sitz und Rücken mit PU bieten multiple 

Möglichkeiten der Gestaltung.
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2, 3, 4, 5 and 6 seater.
2er, 3er, 4er, 5er, 6er Bank.
2-, 3-, 4-, 5- en 6-zitsbank.
Banquette à 2, 3, 4, 5, 6 places.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Seat/back perforated steel.

Sitz/Rücken Lochblech.

Zitting/rug geperforeerd staal.

Assise/dossier tôle microperforée.

Seat/back perforated steel, upholstered seat pad.

Sitz/Rücken Lochblech, Sitzpolsterauflage.

Zitting/rug geperforeerd staal, zitting met opdekstoffering.

Assise/dossier tôle microperforée, placet assise garni.

Seat/back perforated steel, upholstered seat/back pad.

Sitz/Rücken Lochblech, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitting/rug geperforeerd staal, zitting/rug met opdekstoffering.

Assise/dossier tôle microperforée, placet assise/dossier garni.

PU foamed seat, back perforated steel.

Sitz PU-geschäumt, Rücken Lochblech.

Zitting omhuld met PU-schuim, rug geperforeerd staal.

Assise recouverte en mousse de PU, dossier tôle microperforée.

Upholstered seat, back perforated steel.

Sitz gepolstert, Rücken Lochblech.

Zitting gestoffeerd, rug met opdekstoffering.

Assise garnie, dossier tôle microperforée.

8000/5

8002/5

8005/5

8001/5

8004/5

130-378 / 69 / 80 / 44 cm

s Plastic glides
s Nonskid glides
s Felt glides
s Long end/intermediate armrests 
s Short intermediate armrests
s Exterior rectangular top  

28 x 48 cm cm
s Round corner top Ø 60 cm
s Wall spacers
s Back to back connection
s Floor fixation
s Rectangular table top instead of 

a seat 55 x 47 cm
s Flame retardant foam
s Fireproof fabric

s Kunststoffgleiter
s Kunststoffgleiter rutschfest
s Filzgleiter
s Lange Außen-/Zwischen- 

armlehne
s Verkürzte Zwischenarmlehne
s Rechteckplatte 28 x 48 cm 

außen
s Eckplatte rund Ø 60 cm
s Wandabstandshalter
s Bankverbindungssteg für 

Rücken zu Rücken-Aufstellung
s Bodenbefestigung
s Rechteckplatte statt Sitzplatz  

55 x 47 cm
s Flammhemmender 

Polsterschaum
s Brandschutzgewebe

s Kunststofglijders
s Antislip-kunststofglijders
s Viltglijders
s Lange buiten-/tussenarmleggers 
s Korte tussenarmleggers
s Rechthoekig tafelblad  

28 x 48 cm cm buitenzijde
s Rond hoekblad Ø 60 cm
s Wandafstandhouders
s Rug-rugbevestiging
s Vloerbevestiging
s Rechthoekig tafelblad ipv 

zitplaats 55 x 47 cm
s Brandvertragend koudschuim
s Brandwerende onderstoffering

s Patins plastique
s Patins ventouse
s Patins feutre
s Accoudoirs extérieurs/ 

intermédiaires longs
s Accoudoirs intermédiaires 

 raccourcis
s Tablette rectangulaire  

28 x 48 cm cm
s Tablette d’angle ronde Ø 60 cm
s Barre de discance au mur
s Traverse de solidarisation 

banquette-à-banquette
s Fixation au sol
s Tablette rectangulaire au lieu 

d’une assise 55 x 47 cm
s Mousse non feu
s Interliner Flamline ignifugé

ACCESSORIES 
VARIATIONS

ZUBEHÖR
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTES
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2, 3, 4, 5 and 6 seater.
2er, 3er, 4er, 5er, 6er Bank.
2-, 3-, 4-, 5- en 6-zitsbank.
Banquette à 2, 3, 4, 5, 6 places.

2, 3, 4, 5 and 6 seater.

2er, 3er, 4er, 5er, 6er Bank.

2-, 3-, 4-, 5- en 6-zitsbank.

Banquette à 2, 3, 4, 5, 6 places.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Seat/back beech.

Sitz/Rücken Buche.

Zitting/rug beuken.

Assise/dossier hêtre.

Seat/back beech, upholstered seat pad.

Sitz/Rücken Buche, Sitzpolsterauflage.

Zitting/rug beuken, zitting met opdekstoffering.

Assise/dossier hêtre, placet assise garni.

eat/back beech, upholstered seat/back pad.

Sitz/Rücken Buche, Sitz-/Rückenpolsterauflage.

Zitting/rug beuken, zitting/rug met opdekstoffering.

Assise/dossier hêtre, placet assise/dossier garni.

PU foamed seat, back beech.

Sitz PU-geschäumt, Rücken Buche.

Zitting omhuld met PU-schuim, rug beuken.

Assise recouverte en mousse de PU, dossier hêtre.

Upholstered seat, back beech.

Sitz gepolstert, Rücken Buche.

Zitting gestoffeerd, rug beuken.

Assise garnie, dossier hêtre.

PU foamed seat/back.

Sitz/Rücken PU-geschäumt.

Zitting/rug omhuld met PU-schuim.

Assise/dossier recouverts en mousse de PU.

Upholstered seat/back.

Sitz/Rücken gepolstert.

Zitting/rug gestoffeerd.

Assise/dossier garnis.

8020/5

8022/5

8025/5

8021/5

8024/5

8041/5

8044/5

130-378 / 69 / 80 / 44 cm

130-378 / 69 / 80 / 44 cm


